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ARTICLE 3 
En cas de conflit armé ne présentant pas 

un caractère international et surgissant sur 
le territoire de l'une des Hautes Parties con- 
tractantes, chacune des Parties au conflit 
sera tenue d'appliquer au moins les disposi- 
tions suivantes: 

1) Les personnes qui ne participent pas 
directement aux hostilités, y compris 
les membres de forces armées qui ont 
déposé les armes et les personnes qui 
ont été mises hors de combat par ma- 
ladie, blessure, détention, ou pour toute 
autre cause, seront, en toutes circon- 
stances, traitées avec humanité, sans 
aucune distinction de caractère défa- 
vorable basée sur la race, la couleur, la 
religion ou la croyance, le sexe, la nais- 
sance ou la fortune, ou tout autre critère 
analogue. 

A cet effet, sont et demeurent pro- 
hibés, en tout temps et en tout lieu, à 
l'égard des personnes mentionnées ci- 
dessus: 

a) les atteintes portées à la vie et à 
' l'intégrité corporelle, notamment le 

meurtre sous toutes ses formes, les 
mutilations, les traitements cruels, 
tortures et supplices; 

b) les prises d'otages; 
c) les atteintes à la dignité des per- 

sonnes, notamment les traitements 
humiliants et dégradants; 

d) les condamnations prononcées et 
les exécutions effectuées sans un 
jugement préalable, rendu par un 
tribunal régulièrement constitué, 
assorti des garanties judiciaires re- 
connues comme indispensables par 
les peuples civilisés. 

2) Les blessés, les malades et les naufragés 
seront recueillis et soignés. 

Un organisme humanitaire impartial, tel 
que le Comité international de la Croix- 
Rôuge, pourra offrir ses services aux Parties 
au conflit. 

Les Parties au conflit s'efforceront, d'autre 
part, de mettre en vigueur par voie d'accords 

ARTICLE 3 

In the case of armed conflict not of an 
international character occurring in the ter- 
ritory of one of the High Contracting Parties, 
each Party to the conflict shall be bound to 
apply, as a minimum, the following provi- 
sions: 
(1) Persons taking no active part in the 

hostilities, including members of armed 
forces who have laid down their arms 
and those placed hors de combat by 
sickness, wounds, detention, or any 
other cause, shall in all circumstances 
be treated humanely, without any ad- 
verse distinction founded on race, co- 
lour, religion or faith, sex, birth or 
wealth, or any other similar criteria. 

To this end the following acts are and 
shall remain prohibited at any time and 

. in any place whatsoever with respect to 
the above-mentioned persons: 

(a) violence to life and person, in par- 
ticular murder of all kinds, muti- 
lation, cruel treatment and torture; 

(b) taking of hostages; 
(c) outrages upon personal dignity, in 

particular, humiliating and degrad- 
ing treatment; 

(d) the passing of sentences and the 
carrying out of executions without 
previous judgment pronounced by 
a regularly constituted court, afford- 
ing all the j udicial guarantees which 
are recognised as indispensable by 
civilised peoples. 

(2) The wounded, sick and shipwrecked 
shall be collected and cared for. 

An impartial humanitarian body, such as 
the International- Committee of the Red 
Cross, may offer its services to the Parties, 
to the conflict. 

The Parties to the conflict should further 
endeavour to bring into force, by means of 


